
OSTRZEŻENIA!

1. Zakres wieku produktu wynosi od 3 do 7 lat. 
2. Produkt ten musi być samodzielnie zmontowany i nie powinien być umieszczany w pobliżu 
ognia. 
3. Przed użyciem należy dokładnie sprawdzić, czy wszystkie ruchome akcesoria i zapięcia są 
bezpieczne, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie nadwozia pojazdu. 
4. Opiekunowie nie mogą trzymać dziecka na rękach podczas korzystania z produktu. Dzieci 
nie mogą stawać na uszach. 
5. Nie należy używać go w pobliżu progów, schodów lub nierównego terenu, ponieważ może to 
spowodować obrażenia. 
6. Produkt ten nie jest przeznaczony do transportu i nie należy go używać na publicznych 
drogach transportowych. Podczas jazdy koleją należy trzymać się z dala od barier, dróg 
publicznych, zbiorników wodnych i innych miejsc. Podczas jazdy koleją żadne inne urządzenie 
nie może ich popychać. 
7. Maksymalna ładowność tego produktu wynosi 30 kg. 
8. Ze względów bezpieczeństwa opiekunowie muszą przeczytać instrukcję przed użyciem. 
9. Ikona tej instrukcji jest ważna, należy więc trzymać linę blisko. 
10. Ten produkt wymaga wysokich umiejętności, dlatego należy używać go ostrożnie, aby 
zapewnić ochronę użytkowników i osób trzecich przed upadkami i uderzeniami. Aby uniknąć 
uduszenia, należy trzymać folie ochronne z dala od dzieci. 
11. Należy nosić sprzęt ochronny (ochraniacze na kolana, ochraniacze na łuki itp.). 
12. Ten produkt zawiera małe części i nie nadaje się do użytku przez dzieci poniżej 3 lat. 

Konserwacja: 1. Przed każdym użyciem należy sprawdzić, czy wszystkie elementy mocujące 
są dobrze zamocowane. 2. Dlatego należy regularnie dodawać smar do różnych części 
obrotowych, wałów korbowych itp., aby wydłużyć okres użytkowania produktu. 3. Unikać 
długotrwałego użytkowania lub przechowywania w wilgotnych, bawełnianych lub trudnych 
warunkach. 4. Unikać nadmiernego zużycia podczas pracy.

WARNINGS!

1. The age range of the product is 3 to 7 years old.
2. This product must be assembled by yourself and should not be placed near fire.
3. Before use, please carefully check whether all movable accessories and fasteners are secure 
to ensure safe use of the vehicle body.
4. Guardians cannot hold the child in their arms when using the product. Children cannot stand 
on the ears.
5. Do not use it near thresholds, stairs or uneven ground, as this may cause injury.
6. This product is not intended for transport and should not be used on public transport roads. 
When riding the train, keep away from barriers, public roads, water bodies and other places. No 
other device is allowed to push them when riding the train.
7. The maximum load capacity of this product is 30 kg.
8. For safety reasons, guardians must read the instructions before use.
9. The icon of this instruction is important, so please keep the rope close.
10. This product requires high skill, so please use it carefully to protect users and others from 
falls and impacts. To avoid suffocation, keep protective films away from children.
11. Please wear protective equipment (knee pads, arch guards, etc.).
12. This product contains small parts and is not suitable for use by children under 3 years old.

Maintenance: 1. Before each use, check that all fasteners are securely fastened. 2. Therefore, 
grease should be added regularly to various rotating parts, crankshafts, etc. to extend the 
service life of the product. 3. Avoid long-term use or storage in damp, cotton or harsh conditions. 
4. Avoid excessive wear during operation.
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Manual assembly / Instrukcja montażu
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The button must click
Wcisk musi kliknąć

1. Install the wheels onto the vehicle body
1. Zamontuj koła na karoserii pojazdu

2. It must be installed to the end
2. Musi być zainstalowany do końca

The button must click
Wcisk musi kliknąć

3. Install the handlebar onto the frame
3. Zamontuj kierownicę na ramie

4. The press must be in place
4. Wcisk musi być na miejscu

5. Loosen the  seat and quickly remove  it
5. Poluzuj siedzisko i szybko je zdejmij

6. Instal l  the  seat in to the vehic le bod y
6. Zamontuj fotel w nadwoziu pojazdu

7. Turn clockwise a few times and tighten inward
7. Obróć zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
kilka razy i dokręć do środka

8. Installation completed
8. Instalacja ukończona
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